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Társadalmi és szépirodalmi hetilap. 

S z i e r l c e s z t ő f B é g r : 
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illető közlemények küldendők. 
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E l ő f i z e t é s i á r a l s : : 
évre . . . 8 lcor. — Félévre . . . . 4 kor. 

Negyedévre . . . 2 kor. — Egyes szám . 1 6 fül. 

i S i a . d . ó i x i ' v a . t a l ; 
Belieey-utcza 11. szart alatt hová az elő-

fizetési pénzek intézendők. 
Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 

K i a á ő s l a p t i x l a j á o i i o s S Á M U E L A B 0 L F 

A mióta az egész országban észlelhető drá-
gaság, különösen az élelmicikkeknél oly roha-
mosan beállott, és egyes cikkeknél pláne az ár-
emelkedés már elviselhetetlen mértékben emel-
kedett, kell, hogy gondolkodóba ejtse az em-
bereket, hogy hogyan, miképen lehetne ezen a 
bajon segíteni, amelyik segítség egyúttal alapját 
vetné meg annak is, hogy a földmiveléssel és 
állattenyésztéssel foglalkozó polgárok száezrein 
is segítve lenne. Már régóta hangoztatott tény 
az, hogy a magyar gazda az Ő egyoldalúiag 
kezelt gazdálkodási rendszere mellett anyagi 
tekintetben soha jobb körülmények közé nem 
juthat, ha megmarad a régi járt uton, s nem 
iparkodik, hogy magának a földje intenzivebb, 
belterjesebb kihasználása által fokozott jövedel-
met nem biztosit. 

Más államokban már régebben rátudták 
venni a gazdasági szakkörök a polgárság föld-
miveléssel foglalkozó nép zömét, hogy az egy-
oldalú kalászos ^vetések forszirozását hagyják 
abba és inkább hüvelyes, kapás és az állatte-
nyésztésre alkalmas takarmány növényeket ho-
nosítsák meg, mint amelyiknek müvelése hasz-
nosabb jövedelmi forrásnak bizonyult. 

És hc >gy ez így van, ennek különösen 
Szászországban Hessenben, a kelettengeri tarto-
mányokban, de különösen Hollandiában és Bel-

Magyar regényírók. 
Az egyszázados multa magyar regényirodalom-

nak a színét* javát foglalja össze hatvan kötetben az a 
nagyszabású gyűjtemény, a melynek gondolatát és ter-
vezetét Mikszáth Kálmán", a legnagyobb élő magyar re-
gényíró, adta a kiadó Franklin-Társulatnak, magára vá-
lalván egyúttal a hatalmas gyűjtemény szerkesztését is. 

A nagy író gondolata immár testet öltött, s regény-
íróink maradandó emlékezetéül a diszes gyűjteményből 
megjelent most immár a harmadik sorozat, amely az 
eddigi megjent tíz kötet, Jósika Miklós, Tolnai Lajos, 
Justh Zsigmond, Csiky Gergely, Kemény Zsigmond, 
Pálffy Albert, Vadnai Károly és Herceg Ferenc egy-egy 
regényét ujabb öt kötettel gyarapitotta. 

giuinban láttam az eredményét, ahol egyrészt a 
kerti veteményeket és gyümölcstermelést kulti-
válják, másrészt az utóbbi kettőben az állatte-
nyésztés terén értek el az utóbbi időben óriási 
sikereket. 

Sohasem volt alkalmasabb idö Magyaror-
szágon arra, hogy a polgárságot ezen előnyö-
sebb gazdálkodásnak megnyerhessük, mint a 
mostani időszak, amidőn tapasztaljuk, hogy az 
élelmi cikkek közül például a borsónak és a 
babnak az ára közel Ötven százalék áremelke-
dést ért el a tavalyival szemben csak azért 
mert a kisgazdák sokkal kevesebbet termeltek 
az £1ÖZÖ évekkel szemben. S bár például a bab 
és borsó termés fényesen sikerült, a termelt 
mennyiség után több mint kétszeres hasznot 
vágtak zsebre. 

Dacára annak, hogy a termés jobb volt ez 
irányban az előző évinél, az áremelkedés okát 
az tette, hogy a fogyasztás, sokkal nagyobb 
lett, mint az előzőleg volt és hogy az igy elő-
állott szükségleti többletet nem tudjuk előte-
remteni. 1 

Áll ez a tény azonban különösen az állat 
(marha) tenyésztésnél. Tudjuk jól, hogy három 
év óta Magyarországon a uiarha ára rettenete-
sen emelkedett és hogy ma a legjobban jövedel-
mező dolog a polgárságra né/,ve, ha különösen 
az állattenyésztésre adja magát és minél több 
jó vágó marhát visz a piaci'a. 

Ezt azonban csak ugy lehet elér.ii, ha a 
buza és rozs területekből minél többet elvonunk 
és ezt az állattenyésztéshez szükséges növények-

kel pótoljuk. Mert csakis a jó takarmány elő-
állítása teszi lehetővé azt, hogy minél több és 
minél jobb állatanyagot vigyünk a piacra, amint 
az Belgiumban, de különösen Hollandiában az 
utóbbi években megtörtént. 

Pedig hogy ez sokkal könyebb és kevesebb 
megmunkálást is igényel, azt a földniivelő pol-
gárok jól tudják és hogy e® ideig mégis csökö-
nyösen ragaszkodtak a buza és más kalászos 
növények termeléséhez, nem tudhatjuk be más-
nak, minthogy ragaszkodtak a régi szokásokhoz. 

Időszerűvé tette még ennek a dolognak a 
szóba hozatalát az is, hogy â folyton fejlődő 
városokj valamint a létesült fürdő telepek szük-
séglete oly rohamosan állott be, hogy például 
egyes vidékek lakossága nem tud annyi élelmi 
és kerti cikket termelni, amelyet a legjobb áron 
el ne kapkodnának a piaci vásárlásra utalt em-
berek százezrei. 

-A baromfi és gyümölcs termelés is sokkal 
jobban kifizeti magát, semhogy ezt be nem 
látnák ezek az emberek, mert hiszen tudjuk jól, 
hogy a külföldi kivitelre ia óriási nagy a ke-
reslet, különösen tojásból és szárnyasból Anglia 
és Németországba és fajgyümölcsöt sem tudunk 
annyit termelni, "amennyit ennek a két ország-
nak a piaca tőlünk nem importálna. 

De amidőn a hazai szükségletet sem tudjuk 
előteremteni, akkor kell, hogy gondolkozóba 
essene.í az "emberek, nem e lenne célszerű e 
kérdéssel gyakorlatilag is. foglalkozni és megpró-
bálni, hátha tényleg ugy áll a dolog, mert azt 

Az új sorozat a vállalat programmjának megfele-
lően különböző korszak íróit foglalta össze a múlt szá-
zad harmincas éveitől kezdve a mai napig. A kötetek 
azonban szám szerint illeszkednek bele az egész gyűj-
teménybe, a mely időrendben tartalmazza a regényeket. 

Gaal Józsefnek, a Peleskei Nótárius irójanak tör-
téneti regénye ; Szirmay Hona, a legrégibb az uj soro-
zatban. Ez a regény együtt jelent meg 1836-ban Jósikát 
Abafiaval s ezzel együtt osztozik a magyar regényírás 
uttörésének a dicsőségében. A ina is érdekes munkát 
Wittich Eperjesi Károly illusztrálta. 

A inai- irodalmat Rákosi Viktornak fő müve : az 
Elnémult harangok képviseli, ez az alig kát esztendő 
előtt íródott gyönyörű regény, a mely egy csapásra a 
legnagyobb regényíróink sorába emelte Rákosi Viktort 
s méltó kezdete regényirodalmunk uj századinak. Az 
Elnémult harangokat Grünwald Béla. festőművészünk 
illusztrálta. 

A sorozat harmadik kötete Jókai Mór legszebb 

regénye : Az uj földesúr. Természetes, hogy regény-
irodalmunknak ez a gyöngye nem maradhat ki a gyűj-
teményből. A regényt Márk Lajos művészi illusztrációi 
diszitik. 

Legérdekesebb két kötete az uj sorozatnak A 
püspök atyafisága cimü két kötetes nagy regény, Ivá-
nyi Ödönnek, a korán elhunyt kiváló irónak főmunkája, 
mely másfél évtizeddel ezelőtt jelent meg, országos 
feltűnést keltve; de azután az író hirtelen halála foly-
tán csaknem teljesen feledésbe merült. Ez a munka 
méltán került be most a klasszikusok közé, hogy Ivá-
nyit végre hozzájutassa a megérdemelt elismeréshez ós 
népszerűséghez.- A kér kötetes .regény t Gergely Imre 
festőművész számos szép eredeti rajza diaziti. 

Minden munka élén ott van az író arcképe, l\, 
Ilirsch Nelli finom rajzónjából. 

Teljessé teszik a munkák eszthétikai élvezetét 
Mikszáth Kálmán gyönyörő bevezetései, a melyele mes-
te.ti tömörséggel állítják be a regényeket az író korába, 



láthatják, akinek ag érdekében szélünk, hogy 
minket a jó akarat vezet, mert amidőn ezeket 
szóba hozzuk, csak azért tesszük, hogy őket 
-figyelmeztessük, csak az ö figyelmüket ezekre 
a dolgokra felhívjuk. 

jó és több állatállomány beszerzése a leg-
jobb mód arra, hogy a polgárság magának na-
gyobb jövedelmet biztosítson, de ezt csak ugy 
érheti el, ha nagyobb gondot fordít a takar-
mánynövények termelésére, valamint nagyobb 
gonddal fogják felkarolni a'kerti növények ter-
melését, és a szárnyas nevelésre is több gondot 
fordítanának. Különösen áll ez annak a vidék-
nek a lakossága érdekében, ahol a fürdő és nya-
ralóhelyek tultömöttsége folytán nagy és kénye-
sebb igényű közönség torlódik össze, mert ezek 
sokkal nagyobb igénynyel bírván mindenféle 
árut, sokkal többet és sokkal jobb áron vásárol. 

Ez csak a kezdet a boldogulásra ; a nép 
"rétegeknek be kell látni maguktól azt, hogy 
amit itt irunk az nem üres pufogtatás a leve-
gőbe, hanem a nép jól felfogott érdekében tet-
tük meg felhívásunkat abban a reményben, hogy 
amit itt irtunk, annak már a közel jövőben fo-
ganatja is lesz. 

G-azdasági állam népe csak ugy boldogul-
hat, ha a kor igényeivel összhangba tud jönni 
ez a fő biztosítéka a polgárság boldogulásának, 
amint ezt más népek és nemzeteknél is ta-
pasztaljuk. 

•<- B e n k i v ü l i k ö z g y ű l é s . A ~ járási főszol-
•gábiró 4913/1905. számú rendelete folytán, 1905. évi 
november hó 27-én délelőtt 9 órakor a községháza 
tanácstermében tisztiszéki ülést és rendkivüli képvi-
selőtestületi közgyűlést tart, a következő tárgysoro-
zattal: A. A tisztiszék tárgya : 1. Az adóellenöri 
jegyzői állásnak választás utjáni botöltése. B. A köz-
gyűlés tárgya: 1. Az 1905. november lo-iki rendkivüli 
közgyűlés hitelesített jegyzökönyvének felolvasása, 2. 
Hitelesítők felkérése. 3. Dr, Lengyel Sándor fellebezése 
a tanitói állásokat rendszeresítő 247/1905. kgy, sz. 
határozatnak a vallás tanításra vonatkozó része ellen. 
4. Czesznák János fellebezése a vadászterületi bér ki-
utalását megtagadó 230/1905. kgy. számú határozat, 
ellen. 5. A legtöbb adót fizető köOíségí képviselők 1906 
évre érvényes névjegyzékének előterjesztése. 6. A 
191/1905. kgy. számú határozat alapján előt rjesztés a 
községházának acetylennel való világítása iránt. 7. 
Bizottsági javaslat az állami leányiskola udvarának 
rendezése, a bútorok pótlása stb. tárgyában. 8. Az 
„Árpád" szálló emeletén levő lakás bérbeadására vo-
natkozó árverési feltételek jóváhagyása. 9, Előtérj esz 
és a folyó év november havi pénztárvizsgálat ered-
ményéről. 10. Előterjesztés a fizetési szabályrendelet 
átdolgozására bizottság Kiküldése iránt. 11, Előterjesz-
tés arról, hogy a szervezeti szabályrendelet a m. kir. 
belügyminister a község fellebezésének elutasításával 
jóváhagyta. 

~~ Erzsébet ünnepély. Boldogult Erzsébet 
magyar királyné nevenapja alkalmával az állami 
eliemi és polgári leányiskola tantestülete iskolai 

az ovlasó 'elé varázsolva mintegy azt a közönséget, a 
mely először gyönyörködött a munkában. Ezek a be-
vezetések együttvéve a magyar regényirodalomnak ér-, 
tékes történetét adják. 

A kötetek kiállítása méltó a kiadó intézet hírne-
véhez és hagyományaihoz. Finom, famentes papíron, 
tiszta, éles metszésű, nagy betűs nyomás, pompásan 
reprodukált művészi értékű illusztrációk és ízléses, tar-
tós. kötés: ez röviden az a külső, a melyben regénye* 
.ink színét-javát a- kiadó intézet a magyar családi könyv» 
tár maradandó díszéül felajánlja. 

A hatvan kötetes teljes gyűjtemény ára dí-
szes vászonkötésben 300 korona. Megrendelhető rész-
letfizetésre bármely hazai könyvkereskedés utján. A 
további kötetek félévenként öt kötetes sorozatokban 
jelennek meg. 

ünnepélyt rendezett, •amelyen hét növendék 
szavalt s a tantestületnek egyik szorgalmas és 
tevékeny tagja, H o 1 é c z i Mariska felolvasásban 
méltatta Erzsébet királyné erényeit és érdemeit. 

— Közgyűlés. A szarvasi nőegylet ma d. u. 
3 órakor az állami polgári leányiskola rajzter-
mében rendes évi közgyűlést tart, amelyben 
tárgyalásra kerül az évi jelentésen és az 1 9 0 4 -
905. évi zárszámadás megvizsgálására kiküldött 
bizottság jelentésén kivül özv. Pokomándy Sán-
do'rné urnő indítványa, Szarvason a jövő év 
folyamán létesítendő házi ipari tanfolyam anyagi 
támogatása tárgyában. 

— Theaestély. Az életre való eszme újból 
megtermi gyümölcsét. A szarvasi izr. Nőegylet 
agilis vigalmi bizottsága múlt Vasárnap ismét 
egy kedélyes estében részesítette közönségünket, 
mely est sikeréhez nem kevésbbé járultak hozzá 
a szereplők is. Bevezette az estélyt, D r Faragó 
Mórnak saját éleményeiböl vett szellemes, min-
denkit lebilincselő, érdekes felolvasása. Általános 
tetszést aratott Lavalka Ilonka által zongorán 
kisért melodráma „Vár és kunyhó" előadása, 
melylyel Glöckner Pannika nagy hatásdal szavalt. 
Kellemes organuma, bátor fellépése, alapos ron-
tinra valló szavallata magával ragadta a közön-
séget. A művészi zongorajáték nagyban hozzá-
járult ezen szám sikeréhez. Marsall László kel-
lemes hangjával több magyar dalt énekelt, a 
zongora kíséretet Brózik Károly látta el nagy 
tudással és ügyeséggel, őilberstein De.zsö aktu-
ális szavallata nagy hatást ért volna el, ha az 
orosz zsidók helyzetét sirató „Gyászdalt" az idő 
rövidsége miatt betanulhatta, vagy a sugó az 
előadás sikeréhez hozzásegítette volna. Kár hogy 
az előadásra az utolsó napon csak beugrott — 
á műsoron szereplő Hajnal Margitkának tekin-
tettel a családban időközben felmerült gyász-
eset miatt történt méltányt érdemlő lemondása 
folytán, mert azt hittük, hogy a mükedveiés te-
rén elért sikereit újból egy önfeláldozó tettel és 
sikerrel gazdagítani fogja. A valóban élvezetes 
est a műsor kimentésével nem ért véget. Az 
ügyes, tevékeny rendezőség rögtönzött műsor-
ral is kedveskedett a közönségnek, a melyen 
azonban éppen nem látszott a rögtönzöttség, 
Wolfmann Aranka a tőle jnegszokott ügyesség-
gel, rontummal temperamentummal égy mono-
lógot szavalt, Sárossy Doca kellemes, behízelgő 
hangjával előadott sikerült énükével fokozták a 
már úgyis elért hátáét. Az estély clonja Déri 
Henriknének műsoron kivül előadott száma volt; 
„a diófa románca" cimü kedves dalt énekelte " i. 

el művészien ; szép csengésű, bájosult hangjá-
val a közönséget teljesen elvarázsolta, zongorán 
kisérte Lakatos Albertné, precise játékával, nagy-
ban hozzájárult a szám sikeréhez, A hangulat 
elevenségére vall az is, hogy befejezése nem is 
lehetett más, mint az ifjúi szivet örvendeztető 
tánc, mel^ jóval éjfél-utánig tartott együtt egy 
vidám kis társaságot, jó ' reményekkel oszolva 
el a kilátásba helyezett ujabb theaestélyre nézve. 

Bef. 
— Périztárvlzsgáíat Az ág. hitv* ev. egy* 

házközség elnöksége, H a v ^ r Dániel felügyelő 
és Zvarinyi János ig. lelkész az arra választott 
bizottsággal november 22-én megvizsgálta a gond-
noki hivatal pénztárát s ott mindenben kellő 
rendet és pontosságot talált. A vizsgáló bizott-
ság a tapasztalt ügybuzgalomért Csicsely János 
gondnoknak s Kántor Soma, Kunstár Pál és 
Tarnyih Mihály esküdteknek elismerését nyilvá-
nította. Tekintettel az égyházalkotmány megfe-
lelő intézkedésére, az egyház ügyeit éz idő 
szerint vezetők és az egyháztanács felelőssége 
érdekében javasolja a vizsgáló bi&ottság,- hogy 
u ' egyes alapoknál ke^ségve kUdoti kötvények 
¿ielöbb rendez leggfggk m .atosáföis 

tésére a jövő év vége mint véghatáridő tűzes-

sék ki. 
— Adomány. A szarvasi izr. nőegylet az 

elmúlt hét folyamán 20 szegény gyermeket 
látott el téli ruhával. 

— Miniszteri megbízás, A belügyminiszter 
Gólián Lajos, öcsödi másodjegyzőt anyakönyv-
vezető helyettessé nevezte ki. 

— rKaszinói könyvtár. Könyvtár rendezés 
és vizsgálat céljából ez uton kérem a Kaszinó 
tagjait hogy a náluk levő könyvtári könyveket 
e hét folyamán bármelyik napon d. u. 4—5-ig 
beszármaztatni szíveskedjenek. Szarvas, 1905. 
nov. 25. Molnár János könyvtárnok. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A szarvasi izr. nő-
egylet vigalmi bizottsága mindazoknak kik f. ho 19-en 
felolvasással és hangversenynyel egybekötött teaesle-. 
Ivének fényes anyagi és erkölcsi sikeret hozzájár uta-
sukkal elősegítették hálás köszöneteit mond. Nevszermt: 
Dr Faragó Mör urnák, Lavatka Ilona k. a. nak, Glöck-
ner Pannika k. a. nak, Marsall László urnák, Brozik 
Károly urnák, Silberstein Dezső urnák, Dr. Den Hen-
riimé "úrnőnek, Lakatos Albertné úrnőnek, Wolímann 
Aranka k. a. nak és Sárossy Doca k. a. nak. Legyen 
szabad köszönetünket kifejez ii a bőkezű felulfizetóknek 
és Züsz Sándorné úrnőnek zongorája szíves átenge-
déséért. A vigalmi bizottság. 

— Lopás. F. hó 19 — 2 0 . közti éjjel András 
János Betlehembe lévő udvarán két drb. juh 
volt szabadon, azonban az egyik juhot 24 ko-
rona értékben ismeretlen tettesek ellopták. A 
nyomozás erélyesen folyik. — Bizonyosan juh 
paprikásra éheztek az egyének. 

— Rablótámadás Újkígyóson, A múlt szom-
baton éjjel Weisz Efraim ujkigyósi tanyai korcs-
mároshoz beállított három álarcos alak s a 
korcsmárostól pénzt követelt. Weisz annyira meg-
rémült, hogy minden készpénzét, 674 koronát 
átadta a rablóknak, akik erre kereket oldottak. 
A csendőrség keresi őket. 

— Verekedés. Ifj. Behan János, Bagyinszki 
Pá), Huba János és Filyó Pál e hó 19-én este 
egy kicsit ittas állapotban voltak, ugy annyira, 
hogy heves szóváltakozás keletkezett köztük. 
Mire botokat, bicskákat vettek elő, egymáson oly 
súlyos testi sérüléseket követtek el, hogy néme-
lyik 80 napig tartó gyógyulási igényel." — 
Ilyen verekedések manapság, napirenden vannak. 

- Rablás kísérlet Csorváson. Király Sándor 
csorvási vasút állomás melletti korcsmároshoz 
f. hó 3-án este 7 óra tájban a sötét italmérési 
helyiségbe egy férfi állított: be s amidőn a tu-
lajdonos lámpával a kezében oda bement, az 
ott jelenlevő s a korcsmáros által nem is látott 
férfi a lámpát kiütötte kezéből s ugy vágta több 
izben fejen a kezében levő bottal Királyt, hogy 
az elszédült s elesett. Majd a másik szobában 
betegen fekvő Király Sándornéhoz ment be, aki 
félelmében az ágy alá bujt s ott verte a sze-
gény beteg nőt, ki arcán ezáltal nagyobb sérü-
léseket is szenvedett. Az orvosi látlelet szerint 
Király Sándor a fején 8 helyen szenvedett zu? 

zódást. A tettes anélkül, hogy magával vitt 
volna valamitj sárga kalapja hátrahagyása után 
megugrott, félve attól, hogy vasúti munkások á 
történteket észreveszik s elfogják. A tettest még 
máig sem sikerült a csendőrségnek kinyomozni,,' 

— Zene4anfolyam megnyitás. Van szeren-
csém a uagyérdemü zene-kedvelő közönség fi* 
gyeimét felhívni, hogy a mai. naptól kezdve 
zene órákat szándékozom adni, mindennemű 
vonó és fuvó 'hangszerekből, u. m. hegedű, 
cimbalom, fuvola, klarinét, tárogató, bisbögo és 
nagybőgőre. Hangjegyek és iskolák szerint ala-
pos oktatást nyújtok, a lehető legméltányosabb 
fizetési feltételek mellett. A nagyérdemű közön-» 
ség kegyes pártfogását a midőn alázattal k é r e m , 

.maradtam hódoló tisztelgettel G a á l K á r o l y 
népzene-kaímesters lakásom felöl felvilágosítást 
nyújt, Vitális János füsz§.V kereskedő Bdit^y 

f" áé 



— Magyar Regényírók. A Franklin-Társu-
lat e nagyszabású, népszerű gyűjteményének, a mely 
Mikszáth Kálmán szerkesztésében és bevezetéseivel a 

' magyar regényirodalom termékeinek színét-javát fog-
lalja magában, hatvan díszes kiállítású, egyöntetű kö-
tetben, elsőrangú magyar festőművészek ere&eti raj-
zaival, most jelent meg a harmadik sorozata, a mely 
az eddig megjelent tiz- kötetet: Jósika, Tolnai, Justh, 
Gsiky, Kemény, Páll'fy, Vadnai és Herezeg Ferencz 
egy-egy regényét ujabb öt kötettell bővíti ki. Az űj 
sorozat legérdekesecb két kötete lványi Ödönnek, a 
korán elhényt kiváló írónak főműve : A püspök atyafi-
sága, a mely ujabb irodalmunknak egyik legértékesebb 
társadalmi regénye, s méltán került be a klasszikusok 
közé, hogy Íróját megérdemelt népszerűséghez jut-
tassa. Ezt a két kötetes régéuyt (a gyűjtemény 44. és 
45. kötetét) Gergely Imre 30 szép illusztrácziója és 
ugyanannyi f e j l é e z e disziti. A sorozat többi kötetei 
Jókai Mórnak : Az új földesúr Rákosi Viktornak: az 
Elnémult harangok és Graál Józselnek Szirmay Ilona 
czimű regénye. Ez utóbbi regény, a mely a Feles kei 
nótárius szerzőjének egyetlen nagyobb történeti regé-
á annak idején Jósika Abafijával együtt jelent meg, 
nagy elismerést keltve, úttörő munka volt regényiro-
dalmunk fejlődésében, • s ma is nagy gyönyörűséggel, 
olvasható. Az érdekes munaát Wiltich Eperjesi Károly, 
eredeti rajzai és fejléczei illusztrálják. Szirmay Ilona az 
egész, gyűjtemény 4. kötete. Az új földesurat Márk 
Lajos, az Elnémult .harangokat Grünwaid Béla illusz-
trálta nagy művészettel.. Az előbbi a gyűjtemény 21., 
az utóbbi pedig 58. kötetet A kötetek élén R. llirsch 
Nelli finom rajzóníáböl minden egyes író arczképe van. 
Mikszáte Kálmán gyönyörű bevezetései, a melyek a 
regényeket mesteri' rövidséggel neleállitják az iró ko-
rába teljessé teszik a munkák esztetikai élvezetét. A. 
hatvan kötetes teljes gyűjtemény ára 300 korona. Meg-
rendelhető részletfizetésre bármely könyvkereskedés ntján. 
A gyűjtemény félévenként öt kötetes sorozatokban 
ielenik meg. 

C S A R U 0 K . 

A hervaclásnak bus regéiről 
Zengedeznek immár dalaim, 
A természet kifakult színétől 
Őszi fényül, lelkem álmaim, 

¡Sárga levélek zizegve hullnak 
A tájra őszi alkony borul, 
8 a játszi szellőben gúnyos szavak 
Kelnek, a virág aj/árul. 

Nincs verőfeny s a platánok alatt 
A lepke már nem csókol szirmokat 
Egy rózsa mi e sivár éjben él 
Még nem téphette le az összi szél, 

A költő mesél a fuvalomnak 
És ez elviszi tovább,-tovább, 
Hol a kelyhek még illatot szórnak 
8 nem találnak bus őszt, hervadást. 

Egy areké'prőL 

A vonások még a régiek 
A haja még oly aranyos 
A profil egy szóval jól fest 
Emlékszem a régihez képest 
A szem* még oly bánatos, 

De nem tudom szive mit ere% 
Azt tudom midőn elhagyott, 

Fedig hányszor megígérte 
m átkozott i 

Virág hervadáskor. 

Valamik&r virág hervadd* idején 
- Egy piros rózsa hullatta szirmait, 
Legsárgább levelét leszakasztottam én 

Melyre rálehelte forró csókjait. 

Valamikor kora tavasznak idején 
Egy leány piros rózsáról álmodott. 

Azóta mindig ez álomnak él szegény 
0 a rózsát őrzi, az a sírhalmot. 

MOLL 08 MJOS. 

10335/1906, iki szám. v 

Szarvas nagyközség elöljáróságától. 

Árverési hirdetmény. 
Szarvas község elöljárósága a községi kép-

viselőtestület megbízásából, a község tulajdonát 
képező s a belső piac téren levő 

„Árpád szálloda" 
bérletére ezennel nyilt szóbeli árverést hirdet. 

Az árverés 1905. évi november hó 29-ik 
napján délelőtt 9 órakor fog Szarvason a köz-
ségháza tanácstermében megtartatni. 

Árverelök kötelesek a 6000 koronában meg-
állapított kikiáltási ár 10o/a kát bánatpénzül az 
árverés megkezdése előtt készpénzben letenni s 
az árverés befejezése után a legtöbbet ígérő 
köteles ezen. összeget az árverésen elért és egy 
évi bérösszegnek tekintendő összeg 25"/o-ka 
erejéig azonnal kiegészíteni, Ez az összeg óva-
dék gyanánt fog szolgálni s bérlő javára taka-
rékpénztári betétként kezeltetik. 

A szálloda 1906. évi április 1-től, 1912. év. 
április l-ig lerjedő 6 évre fog bérbeadatni. 

A képviselőtestület 226/1905. kgy. számú 
határozatával jóváhagyott részletes árverési fel-
tételek naponként a hivatalos órák alatt, a fö-
egyzöi irodában megtekinthetők. 

Kelt Szarvzson, 1905. évi nov. hó 7-én. 
SALA.CZ JÓZSEF VELES GYÖRGY 

főjegyző. bíró, 

p i i l i l n p p p i ? 
Ki ezt ne szeretné, ilyen ember, illetve házi 

asszony aligha akad, 
tehát aki kedvelője a tiszta és fényes kályhának 

az kályháját a 

BHAUN N. ANTAL-féle Napfény 
kályha ezüst színnel kellje be, a döboZ oldalán 
levő használati utasítás szerint a -ha ezt meg-
tette, kályhájára egész télen netn lesz gondja, 

mert az mindig tiszta és fényes marad. 
A Braun N. Antal-féle kályha ezüst fény, mely-
nek doboza 80 fillérbe kerül, Szarvason kizárólag 

Schlesinger Izidor 
Árpád szállodai üzletében kapható. 

Az 
rendkívüli 
száraz nyár 

iKüküllömenti: 

Első Szőlőoltvány telep 
(Tulajdonos: Gáspárt Frigyes, 190, N.-Kükülőm.) 
volt az egyedüli az egész országban, mely oltvá* 
nyait óriási mennyiségű, naponta 5 millió literny 
ViíZel öntöztö, s ennek folytán az egyedüli szőlő, 
telep, amely ez évben is valóban szép és minden 

kifogástalan minőségű szölőoltványokat szállít. 

, Képes árjegyzék síáníos elismerő levéllel ingyen 
1 és bérmentve. 1 

KISS 
r • 

AGYi 
Ivi még eddig soha szerencsekisérletet n e m tett 
az osztálysorsjátékban, ¡vegyen egy szerencse-

sorsjegyet Kiss bankházában, mert 

KISS szerencseje 
Kinek még eddig as osztálysorsjátékban, ^ered-
ménye nem volt, legyen kísérletet Kiss bank-

hz ban, mert 

szerencséje ty f [ Q - Y j 
Több ezer fél nyert a lefolyt sorsjátékban na-

gyobb nyereményeket 
K I S S "toanlcl iáizá/ toan. . 

Az eddigi*huzásokná szerencsénk 
volt már 

háromszor a jutalmat 
600.000 koronát 1,800.000 

és a legnagyobb főnyereményt 
4 0 0 . 0 0 0 koronát 400 .000 

4Ssorsjegyre 2 , 2 0 0 . 0 0 0 
koronát igen tisztelt vevőinknek kifizetni. 

Minden egyes húzás után közzétesszük a leg-
nagyobb budapesti hírlapokban a nálunk nyert 
sorsjegyek jegyzékét, ugy, hogy mindenki meg-
győződhetik, miszerint a m . t . vevőinknek külö-

nösen kedvez a szerencse. 
Kihúzott nyeremények azonnal kifizettetnék. 

Kísérelje meg szerencséjét KISS bank-
házában, mert 

A XVII. sorsjáték I-ső osztályának húzása f, e\ 

november 23. és 24. lesz. 

Az I-sö osztályú sorsjegyek á r a i : 
Egy nyolcad 1 k. 50 f. | Egy fél . . . . . Ö k. 
Egy negyed 3 „ — » | Egy egész . . « . 12 » 

}$$ . é? Tga. 
a magyar királyi szabadalmazott osztálysorsjáték 

főelárusitó-helye, 

B u d a p e s t ) IV . , K o s s u t h Lajos-u. 13. 

Oh jaj! Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 

Feíelps a szerkesztésért Sámuel A. a kiadó, 

és biztos hatásúak 

az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek, 
Doboza 1 és 2 korona. 

ez az atK 
zott köhögés i 

Fő és szétküldési raktár: 

„ N Á D O I Í " g y ó g y s z e r t á r 
Budapest, VI. Váci-körut 17. 

csakhamar 

E i p k t á $ m n m < 
Burger Frigyes 
Bug) is Andort 
Mgjrtwt %oMitf 



Eztn balzsam belsőleg és Külsőleg hat. Tulajdonságai; 1. Utolérhetetlen hatású 
gyógyszer a tíidö és mell betegségeinél, enyhíti a katarnust, csillapítja a kdpkodest, meg-
szűnteti a fájdalmas köhögést, meggyógyítja az lűiilte vau nyen oetegsegeknel is. i . Jvuuiíu 
iiatabtt Lurolígiuiaua&ntti, reiveutítíöueu na mmaeu iuru,vuöto£öúdiiöi stu. . . jVIiihIüiuor-. 
Jazt alaposan eiu«. 4. MegHjpyeá gyógyítja u maj, a gyu-nior es lias muuteu ueiegse£ín 
különösen. gyüiiiüxgürcöií't, Kunkat us osiKarasofcau. 5. íviögszuuteLi a lájddünat,, gyogynja 
az arany eret Héworlioiiuát. 6. Hajtó es vertiozütu Uautsa van, uazLitjit a vesct, meg 
szünteti a liypüüliundriat ea uieiaiihuiiat,. erosm az étvágyat «s m emedziést. 7. luiüuu 
liauuvi vau iugiajasnal, lyukas lógnál, szajsiliyiiei es nundüu lug- es szajo betegseg uei 
niégtíüuiiitíu a iwUütügebt a száj e* gyoinor rossz szagai, ö. iu tini,o szer íergek, pausima 
giliszta, epik-pHzia es ncheziturt 9. ivuisoiug Couüakuub gyogyázcna szolgai mindenielu 
»ebnél, új es regínéi, iorrattus orbaiioz, iiokiiues. Jisztula, «gya , egesi iagyoö -
gotvuai, ruii, var es kiwösbIí, iíircpodtí4.ett murva kezuei stu. iübgszumiétt 
lejlaja&t, luungást, szaggatatt, köszvény t, iuilajást ctu. auiirul a ftfojtisbea liaszmuau 
utasítás teijes iemiagObuabi nyújt. Uiyau gyógyszer, weiyneií semmi Cött[adl>»u ku.y 

IlilU 
hüintscn 

— „ «*«• «ül -««» !« iözurw—jitigyc.rora/ittg muuuü« inasain. o JVUX. 
Üercügyvuiy,ba. 12 kis vagy ü kulOOs üveg- o k r. öü lm. jyovuöuUij mint VÁ ms Vagy ö kulius u>eg uuin 

Kuldeuh. Csak a peuz előleges ueKiudese elienebeu vugy utauVtiUui. 

S e f c u t z e u g G A p o i i e k e ü e s A, T l i i f c i r y m i ' r e g r a i U . b e i Ü o l ú t s e k . 

k a üiísitvanyok es Hatóságilag nem eugedélyezeit balzsamok. más ved'"e^gjel vételé es újra eladása törvé-
nyileg -tilos, Uiy roiideieseK., tueiyen.itöi a pen^ egyiaejmeg uutuvtuiyo , au m.uuöu«ít eiuit, ru&uon eiKuidetneK. 

^.z, e g - ^ e c i ' ü . l v a l ó d . ! 

X i n e r r y - í é i e c e n i l o l i a k e n ő c s 

e r e j e é s l i a t á s a . 

Ezen kenóGSCsel egy l é «ves, gyógyitliatatiaüuak tartou csimts-iu teljesen meggyógyult, ujabban pedig egy 
ü-J e v e s , s i t iyos r a k s z e r u b e t e g s e g . 

a , v a r m é i g - e z é s t , i n ü t e t e ' t f ö l ö s l e g e s s é t e s i . 

X valódi ceutitblia kenőcs alkalmazási u.yer; a gyeriiiekagyas ass^onyoK niiJilgyLuaüaöaaai, a tejiojita iut;g-
a p; aaasaiiái, mtsiikenieuyütídesiiei, oruancnai, mmiiúuieie regi uajaai. uyitt lau va^y cauuiutu, 
esu z, dagitut lábnál, iueg císoai szmiai ia} 

nösea infhieiiza-,. ehoelra- és máa járvány ipejéu miiu elsó segôiyueic nem szabad liiáuyuzuia. líVgyeljük 
dég a zöld vedjügyre, íunn iouUbo latinao 1 uziui ; Thierry As „Veüangyai- gyógyszertára rregraa Dei huiut 

l'St kis, vagy 6 icetiöá üveg ára- mü-Jieiuvö • — - ./• ¡tt.u.níL^ma, o jvux. xívoau 

diott-, szart-, íulC-, vágott- «ci zaizntu $cúüi\.uvi : uimacu 
bUo 

diígcju 
test lavevesere, uumc: üveg, iasznauK uüuiuk, vagoszer, utáKe stu. unudeu itsKöiy uöj,-KtíiuVtíuy, ivarutnuuuito, 
vadkepzodmeaytíKuel, meg raluuu is, Ujj es Koroaiuiöregnei, iióly.i.giiai, se'üescau iaouch, nnuueuucmu egcsw 
sebuei, öütagyou mgoknaj, a üetegeii tojiveá ülíOAia xuioeucueseautíi, üéiöocKuei 4 uyua-on, veracie&euiiBa, a. 
gyeruitíiitíiv iuaa;asuai es ötíbeiuei, stb. ijugjubu szer rovrarcsiptii>*'tíiitíü, tyúkszem tínou. a aoüu^nai küvcöcuu 
nem iiitldeLiii, ^Aathttlües cSaK ti peuz eiuitiges üttüuiaesc eueA vagy luauveLtci a tegoiy aia ó »or. oo ím 
Miudeii te^eiybe oe köíi tígüLve icuui a oeg aevuiiuií.. ..Schutzengei-Apothelce des A. in.erry j i Kregraüa, 
j jgytdtui btóicrif.öi íurras : öChutzergei-Apotiieke ües A. i.._erry freyiaua ue. rton.tscu. • 

bAcreíiU-au rugtua íuí'üi, uuQy l m o ü ) ¿ l . g j usy DzerübZ 
Cöütitoua IvüUUCöö LütíguecoLUiitítetltíU ^/.eruK, u<t mdgszcrzi 

canacsaaoc, uiciy .eier eredéi liaumatut tariaxnicu. j^^en .nyunyv mcgKUiaesö U6t*ui«u<-ve wiu>m«v ^o 
tilierueii ptíuioeu vagy uelyegbou Vaio btíiuUdtíat; tíiieuebeu. A üai zsam megr>iiuriui a. Kuujvut luogiutpjaiv 
dijtaianui xuehekelve. Az eu ügyeüut vaiodi Kesziimeujeiui luimisiöuii; ed a uaanaxtvauyuiv tirasitOit koicui 

Hieguevtszui, a bmiLeto Lorveiijszeiu i i n e z i i t í U e K aiögteUiití végett. 

Raktár Budapesten, Török József gyógyszertára, és Dr. Bgger Leó gyógyszszertára 
Vertes. L. Lúgos es minaen más gyógyszertárban. 

bal/oá nid. es 
a obcuaui 

Tel i c r l ia lmi be járói , Szentesről k i jövet 

tanya, ecseri 4 6 ö - ö l k i s ho ld 

vetéssel együtt , úgymint 6 hold heréve l bevetve , 

ö r ö k áron, kedvező fel tételek m e l l e t t 

a 

Tudakozódni lehet bármikor a helyszinén 
ónos 

Szentes . II . t ; z e d 3 1 0 . szám. 

I , î r f 

fC-t-Tt [G-

u -

OIÊÏÎ/lâg I I é®5»,ií!.i - » r ö o l s ó S j o n 
LeHtiii increïe-Jî ' feg'I u ü i r ő ^ í o « íi m * 4 r 6 I ¿ . t i L L i fAFii-iíioai l rml/íja. ¡S-i;aii g 

L, f i i'îutUipiîsti fetisíDn.körut D-i-. 

VÖMIÍEOÉSTSÉÖ. ÉTVACIYTALAKSA«» llpEtíSiaKfiíí gy-őgyilftsars ós Hyène» nyifuidkuk Rrfiylntnsere u lujfl)iitason»tib keoziUneiií n 
KRSEGKEK=féÍe 

8 î à li 8 Y a f 3 í í B A íji 
Poatösaá?» « 

C H I N A - Y Á k 
olcsón 6s a •melletlrfmégis 

divatosan ás elcgAnsaníruházkotíni. 

kérje érért dústai-Lnlmu 
ni i n-t a=gyöjt:eméOT^ünke£ji 

moiyet megtaKintóa, vágetl 
Ingyen és bérmontvaíküld a 

u&imiu'i 

Valódi tokaji borból készill, tehál num tévesztendői össze más 
kéPziUuÉuvnvnl. Rendkívül kel lemes i?.il, erősít , -tisztítja a vért. 

Kis üveg ára 3-20 kor. Nagy üvog (i kor - Kapbatö gyúgytárakljan 
Pflslán küldi . I t O K O T Í A - O Y < í < í Y S K E K T Á J l E í a d » p e B t . H A l v i n - t é r 

S 

f . f.. .. S5.!? $ V Elsőrangti kenés hóvvlzii gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, ¡ê modernebh 
közfis és külön. Iszapfürdőkkel, pqm 
píis ásVányvíz;-u"!zödiikkal:, kó-, kád-. 
Iiölég- villamos viz-. szénsavas» ís 

napfurdökkcl 

Bécs, !., Sohottenring I0 

téli és nyári gyógyhely 

B U D A P E S T E N . 
i P r o s p e k l u s kiví ioatraingyen és b é r m e m v e 

2 0 0 k é n y e l m e i l a k ó s z o b á v a l . 
A legszolidabb kezelés. 

elismert legolcsóbb,^legszolidabb 

FÉRFI- és GYERMEH-ruha áruháza 
Budapest, IV., Központi Váa;»s|tá2. (Xároly-konit) , 

" ""- - -" 
Dr, Eovács 
kégpasstája 
3 nap alatt 

blátomn lial. 
T é g e l y e K lOO « o ö a 2-?q K-IS! feljebb iílaxolgijíuaal és »fllamnrl 

K o ^ ' á c a együtt.'Ffirdőii. rlcgûos kbvéhu, ítierero és VltitiooB voeutl mcgailûKely az pályaudvarok, th ha]AU leli. ^ 

S Z Â K F É L E M É N Y 

j uyuj.1 függönyök 
Buinrv/.uvfitEk GslpMiifloönyfii 
SzŐnyep- Q CPUCja| oa. és klr. 

hSz udi/. siál!. 
IVIE.V, I., Bausrnmarkt 12. 

Dús.Uirtalinü kópés 
ÁRJEGYZÉK bérnionlv 

On nagyon idősnek látszik 

F e s s e haját a CZERNY-féle 

H A J F E S T Ő - S Z E R R E L 

Pattanás, kiütés, szeplő, májfölt, sot 
ránezok js eltűnnek az arezrój., 

a valódi angol 
FÉLE íj 

használata által-
Egy üveg ára 2 korona. 

Hozzá ugorkaszappan 1 k, púder 1 -:20, K. 
B A L A S S A K O R N É L ¿ S g , 

iíílioaii SIMON PAu 
eUÙflPESfîiVl., VfiCZI-nORUT as, S2. 

-féle részv. társaság 
m e g ó v ó - in téze te 

_ i az első és legnagy obb. 
Budapest , Ó - u í c z a ' 4 2 , ' 4 4 "isa" 1/4 m i l l i f /¿szvény-
ját táz), 45, 46, és Uj-utca 43. t ó k e - 1 

Kaízer szőrméárúl az egésx világod é l vannak 
ter jedve és e lsőranguak. 

A MÁLNÁSl SICULIA GYÓGYFORRÁS 
vkiváló összetételű égvétiyes sós savanyuvia, amely tapasztalatom szerint meghízható gvógy-
í hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hurutos bántalmaínál," Mgy-

Bzintén a húgy és ivarszervek hurutos és vérpangásos bántalmainó! ¡b. Jó" hatást gyakorol 
íjtovábbá a belek atoniájs: és a hasi vérbőségből eredő májba jok ellen. A „ S i c u i i a M o r r á s 
belső használatának fürdéssel való egyesitese oszlató hatást fejt ki a női medeneze ' s ^ t v e k 
idöli izzadmányainál A tödőgümőkór kezdetleges eseteiben, valjmint a gi imős-görvé 'ves 
pyirkmlrigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czéfszerü supédes»kÖzt képes a? eíhl-
« á s és ídüií köszvény gyógyításában ia Eseti soltpldalu használhatóságAnál fosve múltán 
8Káro«t tarthat as orvosok figyelmére 

Budapest, I9f)ö. lauuár a" Dr. KoKifi'yí Frigyes, 
«tftlfito ««fifl» Idlfendt»«« tng, a m ttíd. Akáii. íflgjii. atty, ítb. 

Míkölril ^ hsEalíÜtllfii'.iiiíiíiJ isai£UüA<> isímÍBiuícü asün̂ vm sürlif. ¡.j-ár », s MÁLNASFÜKOÓr-l Ilaromíiük 
S ! C U U A . toaísasíSrdá. F ö r á i d á r a k l í u d s p i á í s f i t IV. . Aiusuum-lirtrui 7. . ds (íiindbí) ria^yoöb v S t o s b á n , 

. KéfjÜk á á t C i l U A névre fígj'eínj H í j » * * * 
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